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DEGREE PROGRAMS FOR INTERNATIONAL STUDENTS
4 A E g4

All listed programs are English-taught programs.
CRIERE S R i R AR S

COLLEGE £ [&

PROGRAM i »7 5 i+ & f¢

College of Medicine

FEL

International Master Program in Medicine

@Kg%ﬁiﬂfﬁﬁi?}f—igﬁi

College of Oral
Medicine

cERER

Master Program in School of Dentistry

i %5 & AT

Master Program in School of Dental Technology
7 R B Y ki FRL T

College of Pharmacy

FFk

Master Program in School of Pharmacy
wE AL 3T

Master Program in Graduate Institute of Pharmacognosy
4 EEF Y AL T

Master Program in Clinical Genomics and Proteomics

Tk AT Fhe FHEMALT =54

College of Nursing
E LR g

Master Program in School of Nursing
Emg LT

College of Public
Health

DE L B

Master Program in School of Public Health
SEFAE FARLTT

Master Program in Graduate Institute of Injury Prevention and
Control
BT ISEF T TR AT

Master Program in Global Health and Development
*RFEFEFEMLE SR




COLLEGE ¥ %

PROGRAM i 75 (5§ 42

College of Medical
Science and
Technology

LY 35

Master Program in School of Medical Laboratory Science and
Biotechnology
FERFTL P g S aLss

Master Program in Graduate Institute of Biomedical Informatics -
Biomedical Informatics Division

%g%api%miﬁ—§§§a£

Master Program in Graduate Institute of Biomedical Informatics -
Translational Medicine Division

FEFTAFAL T3S e

Master Program in Graduate Institute of Cancer Biology and Drug
Discovery
WA ERELFPFEF T AL

College of Humanities
and Social Sciences
L FERE PRI

Master Program in Graduate Institute of Mind, Brain and
Consciousness
SR BRGNP E T TR L TT

Master Program in Graduate Institute of Humanities in Medicine
%% A Y TR TT

Master Program in Graduate Institute of Health and Biotechnology
Law

Fop EL g pakid B ] ST T

College of
Management

LR 2

Master Program in School of Health Care Administration
%52»% mE LT

Master Program in Graduate Institute of Data Science
<P ALEE B IRRT Y TR L L

College of Biomedical
Engineering

%?1&?%

Master Program in Graduate Institute of Biomedical Materials and
Tissue Engineering
dFHAE R AR ] T LR

Master Program in Graduate Institute of Nanomedicine and
Medical Engineering
FoF FE AL TR LT

Master Program in Graduate Institute of Biomedical
Optomechatronics
2 FLPBTAL T LIT




COLLEGE #¥rx PROGRAM i 75 (5§ 42

Master Program in School of Nutrition and Health Sciences
FREE R E L

Master Program in Graduate Institute of Metabolism and Obesity
Sciences
by e al gl B g d 3T

College of Nutrition

FEER

Master Program in Food Safety
R YR L i
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Il. APPLICATION INSTRUCTION ¥ %ﬁ-?,";l

1. 2021 Entry Admissions Timeline 2021 = % * %j-% 5 pF g

(1) The 2021 admissions process is expected to run as scheduled. Any changes will be
announced on the Office of Global Engagement Website:
https://oge.tmu.edu.tw/admission.

1105 #8727 G FRERD T RPIFREFT > 77 BFRL T AREE
T 7% AL 2 L https://oge.tmu.edu.tw/admission °

(2) The time listed below is based on Taiwan time zone (GMT+8). Failure to comply with
these procedures will result in disqualification automatically.
ARG CBER LR AR P R AR AR g o e A Y G
B2 ETH

(3) Round I timeline
BolRY G F R

Date p ¥ Events & P

* November 20, 2020 to Online Application duration
February 16, 2021 http://ogeadmission.tmu.edu.tw/
1094#117 20p 3110427 160 &+ ¥ 34 Sl el [
March 2 to March 12, 2021 Application review and evaluation by the Programs
110#3%2p 3% 12p ,]‘ﬁ%?fi?%i?%&&%‘ﬁ%ﬁ

Online/onsite interviews for shortlisted applicants
(Interview schedule to be announced on the
application system)

LBFEH T Hd i (B RFR RS0
Fe ;ﬁ" ,:‘i ffu)

%k March 15 to March 26, 2021
110#3% 15p 237 26FP

Application and scholarship results available on the
application system
Bt sz Y 2 ERES

April 30, 2021
110#4* 30p

% April 30 to May 9, 2021 Admitted student to confirm their acceptance
110#47 30p 252 9¢p P4 iR AR T

Students who have accepted the offer of admission
must submit authenticated documents
* April 30 to June 30, 2021 (e.g. diplomas, transcripts and official financial
110#4*% 305 6% 30p statement)
o RERARD| 2 B2 ML B ERE 2 B
B2 4 M2

September 2021 (TBD) Registration
110297 (#F24) s
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(4)

Round Il timeline
¥ - P»ﬁb_ﬁ;e‘ ;3—)\ g P A%

A.

Round Il application is only open for Master Program in School of Health Care
Administration. Application duration is from February 17 to March 8, 2021, and
other designated timeline is as round I.

FALFLER - PAECERE Y 3%—%552-% BE LI MY g ARG
110 # 27 17 p 32 3% 8P » HARPFfER % - FFfE o

Applicants who submitted round | will not eligible for round Il application.
Duplicated application will result in disqualification automatically without any
notification.

¢ ;%-T;"}as\ oY R EY R o R B Y AR hedr A Y

FERI Y A



2. Length of Study 3 ¥ & "

According to TMU Regulations, master programs shall be completed within 1 to 4 years from
the initial year of enrollment; however, approved leave for absence will not be counted
towards the total duration of enrollment.

EHpA A FE A F R A EE - T E T

3. Enrollment quota for master students =2 %%f

Enrollment quotas for the 2021 intake are determined by Taiwan Ministry of Education
(hereinafter as MoE).

1108 R B2 CHERT IR LIS L -
4. Eligibility ¥ # 7 #

All applicants must comply with MoE “Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan”, program specific requirements, and other applicable
regulations.

AT S ARTIRE S kA RSy ATE S SRR B U AR R
]

B

(1) Identity and Nationality £ 4 £ @ JE R 2

A. A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”)
nationality and who does not have overseas Chinese student status at the time of
their application.

LARREMI AT LG EARAS Y L LG TR -

B. A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in
the immediate past has resided overseas continuously for at least six years is also
permitted to apply for admission to an educational institution, in accordance with
these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university
department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided
overseas continuously for at least eight years.

LAREAT P AT IR BN e @R FA A E (VHF
Figm~E) 111 o

B The periods of six years and eight years stipulated above shall be calculated
using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end
date of the period.

TR E S NE D UFENFFEDA ) (D - PRI - P ) R
BpEz o

B The term “overseas” used above refers to countries or regions other than the
Mainland Area, Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas
continuously” means that an international student has stayed in Taiwan for
no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the
number of consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the
period is not a complete calendar year, any time spent in Taiwan in the initial
or final year must not exceed 120 days.

TALAE g R R AR EBRP LB E R TR R
T o RFLE R ELRP RTYR ARG - F o AT A
-8-


http://aca.tmu.edu.tw/download.php?dir=archive&filename=56_eef501b2.pdf&title=%E8%87%BA%E5%8C%97%E9%86%AB%E5%AD%B8%E5%A4%A7%E5%AD%B8%E5%AD%B8%E5%89%87.pdf
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https://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0110001
https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0110001

TP F 2 Aci g E BB RBEHEY > L EGERZFEFHEN ERP
BYHRF ARG - F L P A

A) A person who at the time of their application also holds dual R.O.C.
nationality shall have never had household registration in Taiwan.
R EARBEMAY R AT AERT 2

B) A person who before the time of their application also held dual R.O.C.
nationality but no longer does at the time of their application shall have
renounced their R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of the
Interior on a date at least eight full years before making their application.
CHEEALY FARBMA Y e 7 L0 FARRAS 0 kAP
FLIRFT & A Y FAREBL PAZIY G R & o

C) The persons referred to in the preceding two subparagraphs must have never
previously undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student nor
have accepted a placement by the University Entrance Committee for
Overseas Chinese Students in the current academic year.

LEE IS DL ER SRS R L AL T U T R
Rogaa

® Aforeign national who was selected by a foreign government,
organization, or school to study in Taiwan in accordance with the
Education Cooperation Framework Agreement, and who has never had
household registration in Taiwan may be given exemption from the
restrictions set out in the preceding two paragraphs if the competent
education administrative authority gives approval.
BHCT £ R O R S REE KL E 2 B
R pAE AART CARE  BLFRT BB @7
XA IR T2 e

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong
Kong or Macao, who has never had household registration in Taiwan, and who at the
time of their application has resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas
continuously for at least six years may apply for admission in accordance with the
provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a
university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided
overseas continuously for at least eight years.

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person
did not spend more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year.
LRSS A EABRNRPAALTTR A ARG A ¢ G
Bk~ RPRAGRFRETRAEN L BRAFRZRLY 0 F o LR
§*§§§‘7§§5§§3ﬁ’ﬂ@ﬁ%?ﬁﬁé*ﬁﬂl°ﬁﬁ%ﬁ@$
B kA EELAN RFHE o L Ad-F oL

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality
and has have never had household registration in Taiwan, and who at the time of
their application has resided overseas continuously for at least six years may apply
for admission to an educational institution, in accordance with the provisions of
these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university
department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas

-9-



continuously for at least eight years.

The term “resided [ ...] continuously” in the preceding paragraph means that a
person did not spend more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year.
BA AR RAREARREE AY ALK CH YRR AT A
EULF R EFE 0 P FEAH ABREGE
b TR R g EEE LR RTYF 0 ARG -F P e

(2) Educational/Academic Qualification £ B3 2_

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by MoE or students graduating
in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs. Regarding the database for the
reference list of foreign universities, visit
https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027
BB4EC183.

KTIGRTLRAP P BRRET SL S R E S (FRELEL ) F HETH
GRAF ST LR I T AR A
https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027
BB4EC183

(3) Language proficiency #% 3 it # #P

A. Students from countries where English is not the official language are strongly
encouraged to take an English proficiency test before applying for admission.
Please refer to the following links for exam details:

TOEFL https://www.ets.org/toefl

IELTS https-//www.ielts org

ERAEF SRR AT EF A RR oM A LG AT RS
E https.//www.ets.org/toefl

7¢ & https://www.ielts.org

B. Asannounced by the Taiwan Representative Office in Vietnam, Viethamese
applicants are required to provide language certification for admission to degree
programs and Taiwan visa requirements. Please refer to:
http://pluto2144.tmu.edu.tw/tmugs/vns.pdf
e BFA G RAERLTE > BARIAFIFN A EP (BRI AP
oA A S A YA R 101 & 9 7 10 P #F 2(101)F % 10100054680 H S04
I ) > Ap B R T IEE C http://pluto2144.tmu.edu.tw/tmugs/vns.pdf

5. Application Procedures ¥ §-in#%

(1) Whento Apply ¥ 3-p

A. Round | : November 20, 2020 to February 16, 2021 (Taiwan Time Zone, GMT+8)
4 APER 109 £ 117 20 X 110 # 2 7 16 P 1+ o

B. Roundll : February 17, 2021 to March 8, 2021
AR 110#£27 17p 1237 8P 2k o

B Round Il application is only open for Master Program in School of Health Care
Administration.
FALFLE - PRECERE Y ;%—%552-? BE AL I
-10-
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B Applicants who submitted round | will not eligible for round Il application.
Duplicated application will result in disqualification automatically without any
notification

'%"‘ﬁ R E - PREY 7 EY %‘?fv: P B o Ef_%?ie' A K-p B e
ER: ’3—*\1%‘7’ F ¥ T Ao

(2) How to Apply ¥ 3 ¢

A. APPLY ONLINE via TMU application system: http://ogeadmission.tmu.edu.tw
B 24 ¥ gk sigen o http://ogeadmission.tmu.edu.tw

B. Please read carefully the important information below:
VAR T AL E A

B Only applications submitted via the TMU application system will be accepted..
Any application or document submitted through email, by post or delivered in
hard copies will not be accepted.

Please complete all necessary procedures and submission by the designated
deadline. Failure to follow the instruction will result in disqualification
automatically.

@ﬁ%ﬁp@% ﬁ%%ﬁﬁ@?;ﬂﬁ~ﬂ%§ﬁﬁ +oﬁﬁﬁw
WY GHRP AT Y R AEE Y B ﬁﬁp:&éz—f&f*@’ﬂ—pf@

B Applicants should keep their sign-in email address and password in safe and
must not disclose to other individuals their log-in details, which are required
for updates of personal data and results checking for admission and
scholarship awards.

"F—Q%lg‘? .-J;’\z_ﬂp\z"i—péiwig B2 R et R RE o pRES AR
¥’wﬁﬁf+p%1% AMBETFRIZCE AP R £ R

EXEE

B Applicants must ensure that they follow the instructions and program-specific
requirements accordingly before applying to avoid the application cancellation
or disqualification due to any violation of all applicable regulations.

3 g%—'ra‘—.ﬁg‘ﬂ—ﬂwi&ﬁ’éfﬁiﬂx HEary ez FIEE R FE e ¥ % @ g K
RETERFTHET P

C. Each applicant may apply for up to TWO programs. Where an applicant receives
more than one admission offer, the applicant must accept ONLY ONE offer before
she/he can proceed to confirmation and enrollment.

FLVGELIIVY 2Bk R FRPFEESI > TR ER
KR i R 23 -

(3) Required Documents ¥ FRE

Please note all submitted documents should be in English or Chinese.
E'L'FJF T EZEe Y 2 A

A. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
AR 2 i (GERR)

-11-
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B. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic
attainment

BB EFEN YA

C. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of
academic attainment

AEEFESEEE A

Note: Applicants whose degree is expected to be conferred in 2021 must submit
the “Certificate of Expected Graduation” issued by their institution if they have not
received the diploma when submitting the application

BV YT APEIEAFERFELZ RELES > FHRI HERNE
2 I—_}'E—‘%,L& /;ﬁpgé-J IFF-J—}%])‘ °

D. Other supporting documents listed as program-specific requirements
ST B AR A R e

(4) Application Fee ® 3% *

No application fee is charged for international student admission.
GEEERE A S % U S &

6. Online/Onsite Interview ' /% & &

(1) Applicants who are selected for the interview by the program(s) they apply will be
notified of the date, time and further details through the TMU application system.
bk sttisisi sl iy BELETENEL RN E
O S O S s R o

%
Bf £ o

(2) Interviews usually take place online or onsite. As preventive measure of COVID-19, all
interviews may be moved online if the situation requires in due course.
G R o FERMRL 5 E S KGR TR 0 6 R FURARATE R L
“'iif' £ ﬁ“bibsﬁ}_m S

7. Application and Scholarship Results = 2 4B~ % 2 % 35
(1) Application and scholarship results will be announced on April 30, 2021 through the

TMU application system.
110 # 4 % 30 PACH 3 Afednd ¥ G AP 2 RE S ERE S o

(2) Admitted students shall confirm their acceptance through the TMU application system

during April 30 and May 9, 2021. Failure to do so will be deemed as a rejection of the
admission and scholarship offer.

P4 20110 F 47 30p 257 9p PR Afdnd ¥ g kML TAR Y FELEF
Bl AR E WA R B ERE S RATH -

8. Requirements for Admitted Student éﬁrﬁ’»—* AP BE P

Admitted students who complete online confirmation procedure should start preparing
required documents A, B and C (as listed below), and have them uploaded to the TMU
application system before June 30, 2021. It is strongly recommended that you complete this

-12 -
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step as early as possible to avoid disqualification due to delays.
G4 T %#%ﬂiﬁ'ig&iﬁ*vj—g » ZA110#F 6% 30 p W THANBECY 2B
AR A Y M BAEREFFEFLBR S UAFEPFFEREAEENCET
o
A. Diplomas of your most advanced education degree authenticated by a R.O.C (Taiwan)
embassy/representative office.
B FREEY (Soit ke v 2 du2 3L )

B. Transcripts of your most advanced education degree authenticated by a R.0.C (Taiwan)
embassy/representative office.
AR FS G (GSrghmkEs Y 2 XE Y FA)

C. Official financial statement with the amount stipulated on your admission notice
authenticated by a R.0.C (Taiwan) embassy/representative office.
PP (F sl g | AT SR SR E L Y ¢ AW )

9. Registration 3

(1) TMU new students should follow registration procedures and regulations announced by
the Office of Academic Affairs. Students must present supporting documents to prove
that you have an insurance package, which includes both medical coverage and
personal accident coverage for a period of at least six months from the date of your
arrival in Taiwan. If you hold a valid National Health Insurance (NHI) card in Taiwan, you
may provide the original and one photocopy instead of purchasing the insurance. If you
are unable to present the proof of insurance upon registration, it is compulsory for TMU
to purchase medical insurance at the rate of NTD3,000 (USD100) on your behalf.

A ik ARSI B2 IR R FIEPEEIL 5 B p pF s R
R E G 2B PART S 6B a2 %ﬁ}%l BT NG s 1
PAREESGF I ABEA- o FRAPPFAITHEL 2 —?—l" v % B d A5 )
Ry R e o e FATE R 3,000 A (K% £ 100 A ) RIp pERLL -

(2) TMU new students must present original passport, diplomas and transcripts when you
go through registration process. All submitted documents must be valid; if any forged,
fabricated, or altered documents is discovered, the student’s enrollment status will be
revoked.

AR EEP AP FIVER L EFIZSHFEDT ARKBAGIY B
S THMRLFHRELET  PEAERETHT B RE R REFE %
& e g A

(3) If the student has been expelled from a higher education institution in Taiwan due to
one of the following reasons:
A. having failed morality or conduct evaluations
B. having failed academically
C. being sentenced in a criminal case
He/she is not eligible to apply for enrollment according to the rules and regulations
listed here.
GRS AN FE TN SN SO TR S APk
= e .féii"Jl"sz‘éEUf(iEiE%‘f-‘ﬁ A EERAFEY FF -

(4) The academic degree conferment will base on the regulations of the MoE.
AN B X SLF S IVE ‘Sl E LA S

-13-
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10. Other Important Notice H # i3 % ¥ 7%

(1) Allinformation is available in both Chinese and English. In case of discrepancies
between the two versions, the Chinese version shall prevail.
BT RAMF PR EEY A AHREA > IofE R BB P 2 RAGE

(2) Allinformation contained in this document is available on our official website:
https://oge.tmu.edu.tw/admission, and any further updates will also be announced on
the website as and when required. Please visit the website and check our messages
regularly to make sure that you do not miss any important announcement.

A E S 2N ARKEFE T AL A ¢ https://oge.tmu.edu.tw/admission > *’”ﬁ =
o § &7 ;xz;_,u Mgt A2 N F SR o TR R Ma L o 1Y
ﬁ%@lé%@ﬁ@éiﬁﬂ°

(3) Contact Information

2za 2l = )]L

FPF@F’

A. For admission and scholarship inquiry, please contact the Office of Global
Engagement via E-mail: admission@tmu.edu.tw / Tel: +886-2-2736-1661, ext.
2698, 2710, 2709
PR R £ MR AT SRR AR RS L
E-mail: admission@tmu.edu.tw & %k § +886—2—2736—1661 & #% 2698, 2709

B. For registration inquiry, please contact the Office of Academic Affairs via E-mail:
registration@tmu.edu.tw / Tel: +886-2-2736-1661, ext. 2111, 2118
P AR BR R AR o FF w ?IZZ‘)%@FT'P” kiz8
E-mail: registration@tmu.edu.tw 2 % 7 : +886-2-2736-1661 4 % 2111,2118

I1. PRACTICAL INFORMATION "ﬁ # :ﬁcﬂ
1. Tuition Fee ¥ %

All master students are given a full tuition scholarship. Based on the admission assessment
result, the selected students will also get an additional monthly stipend scholarship.
TRALIIF AL MG RT  SHRRE T RESE D DB gAY

2. Scholarship 5 £

Scholarship applications should be submitted along with admission application. Some
programs also offer additional scholarships for selected students. Please check the Office of
Global Engagement website: https://oge.tmu.edu.tw/admission/scholarship/ for further
details.
ﬁgg@%gﬁ@¢»§kﬁﬁto%Tmuﬁ%§ﬂ,%93%%a%ﬁﬁﬁ%%§
& &¥ 3 55 4/ ¢ https://oge.tmu.edu.tw/admission/scholarship/
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PROGRAM-SPECIFIC REQUIREMENTS

LT SR & 2]
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Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

s

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

FER o

International Master Program in Medicine

AEFEFimigcsn

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
RAED ¢ (L)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment

ﬁx rg %‘f }:ﬁ— 'J E, A
3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

TN 4 RSk o 4oTOEFLSIELTSE Hois 0 V2 i 4 plsk a4 » &% A m
Fg,JWN&L k—kﬂm_&uk7—y_pqo

2. Statement of purpose
AR

3. Resume and personal statement
FafEE p @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

HER2H (P2 8B 47 Jd2 2 RHREAIR I ER)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Twwwve %ﬁ*%i(%:@EﬁMM‘§%¢M%)~%$ﬁ%\%%
EZR m% His KX o

Interview 100%
® 3 100%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
Mr), > ,4%;(,_}_,;,:? VR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
A TN

Dr. Yao-An Shen 3% X EF

E-mail: shen1202@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2-2736-1661, ext. 3148
Web: http://igpm.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-16 -


mailto:shen1202@tmu.edu.tw
http://igpm.tmu.edu.tw/

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

s

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

FER o

Master Program in School of Dentistry

3 gi,ﬁuﬁ—}_f_{

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
RAED ¢ (L)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment

ﬁx rg %‘f }:ﬁ— 'J E, _
3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

TN 4 sk o 4oTOEFLSIELTSE Hois 0 N2 i 4 Blsk a4 » &% A m
Fg,JWN&L k—kﬂm_&uk7—y_pqo

2. Statement of purpose
AR

3. Resume and personal statement
FafEE p @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

HER2H (P2 8B %7 Jd20 2 RHREAIR I ER)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Twwwve %ﬁ*%i(%:@EﬁMM‘§%¢M%)~%$ﬁ%\%%
EZR m% His KX o

Interview 100%
® 3 100%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
Mr), > ,4%;(,_}_,;,:? VR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
A TN

Dr.|-Ta-Lee % % ¥ X7

E-mail: itlee0128@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2-2736-1661, ext. 5162
Web: http://dental.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-17 -


mailto:itlee0128@tmu.edu.tw
http://dental.tmu.edu.tw/

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
INE = T

Notes

s

Contact Person

24o2n 7
ENT A

Degree Conferred

I

Master program in School of Dental Technology

9 WP HE AL

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
RAED ¢ (L)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment

ﬁx rg %‘f }:ﬁ— 'J E, A
3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

FNEY G4 PSS 4oTOEFLSIELTSR H 8 552 i 4 plz S » % An

FARTEL N £ 2 EP o
2. Statement of purpose
CE Rt
3. Resume and personal statement
R P @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

HWER23 (P22 m2 b7 A2 A RHEAIRIERY)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Twwwve %ﬁiﬁﬁ(%:@EﬁMm\§$¢M%) LEERF A
FW? N ML% 14 ‘:,-‘*_553;_ °

Document Review 50%
o t%E 50%
Interview 50%

W 3 50%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
Mr), > ,4%;(,_}_,;,:? VR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
YR A PR F AR

Dr. Yung-Kang Shen -k & & fF

E-mail: ykshen@tmu.edu.tw

Telephone: +886-2-2736-1661, ext. 5147
Web: http://topdental.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-18 -


mailto:ykshen@tmu.edu.tw
http://topdental.tmu.edu.tw/

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

s

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

FER o

Master Program in School of Pharmacy

BE imls

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEEM > 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment
BB ?ﬁ&.ﬁéﬁ%j\

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

FNEY G4 PSS 4oTOEFLSIELTSR H 8 552 i 4 plz S » % An

F% RpdeX T FT e #0102 5P o
2. Statement of purpose

CE Rt
3. Resume and personal statement

R P @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

HWER23 (P22 m2 b7 A2 A RHEAIRIERY)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Hisffese i Jgré‘f 4 4 % (4 1 GRE ~ GMAT ~ E3E < ipl% ) 2
FW? N ML% 14 ‘:,-‘*_553;_ °

Interview 100%
® 3 100%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
Mr), > ,4%;(,_}_,;,:? VR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
A TN

Dr. Shwu-Jiuan Lin ki 4§ ¥ EF
E-mail: shwu-lin@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2736-1661, ext. 6133
Web: http://pharmschool.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
FEIREHRT FEALAFS B nE L

-19-


mailto:shwu-lin@tmu.edu.tw
http://pharmschool.tmu.edu.tw/

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
T E - B e

xﬁéc HoE

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

s

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

Pl

Master Program in Graduate Institute of Pharmacognosy

2 EER LS

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEEM > 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

D E2 A4 PR > hoTOEFL~ IELTSEV H & B 5 2 iy 4 Rk 4 » &% &8

m:»,:@z]ﬁ%* ST E N 2ZEP o
2. Statement of purpose
SRR
3. Resume and personal statement
R P @

4. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
ﬂ @ ﬂ:p“F"J@ £ arg 4 4% (4o @ GRE~ GMAT ~ 23~ plsh ) ~ & L3m® - % 4

VIR IREAL G EHE -

Interview 100%
® 3 100%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
”'L'r’ﬁ 2 IEL A 2 A

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
L g EXNY

Dr. Ruo-Kai Lin 1k #rek fF

E-mail: linruokai@tmu.edu.tw

Telephone: +886-2-2736-1661, ext.6162

Web: http://nppharm.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)

FEIREFET FEAL AL BB mEAL

-20-


mailto:linruokai@tmu.edu.tw
http://nppharm.tmu.edu.tw/

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
T E - B e

xﬁét HoE

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

s

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

Pl

Master Program in Clinical Genomics and Proteomics

TAATMEER: FHEALE S

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
B AEP ~ & (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

D E2 A4 PR > hoTOEFL~ IELTSEV H 6 2 5 2 iy 4 Rk 4 » &% &%

m:»,:@z]ﬁ%* ST E N 2ZEP o
2. Statement of purpose
SRR
3. Resume and personal statement
R P @

4. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
ﬂ%ﬁmﬁﬁ’%§4ﬁi(%Z@EﬁMM~§%éw%)\%%ﬁ%‘%%

VIR IREAL G EHE -

Interview 100%
® 3 100%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
AL KRR

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
- EEE s E

Dr. San-Yuan Wang 3 = /R < fF

E-mail: syw@tmu.edu.tw

Telephone: +886-2-2736-1661, ext. 6108
Web: http://cpp.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
2EmRL

-21-


mailto:syw@tmu.edu.tw
http://cpp.tmu.edu.tw/

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng Afe

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
INE = T

Notes

s

Contact Person

24o2n 7
ENT A

Degree Conferred

I

Master Program in School of Nursing

HEEF AL

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
RAED ¢ (L)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment

ﬁx rg %‘f }:ﬁ— 'J E, A
3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least two years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.
TN 4 sk o 4oTOEFLSIELTSE Hois 0 N2 i 4 Blsk a4 » &% A m
FARPELINKTAEN L 2ZFP

2. Statement of purpose
AR

3. Resume and personal statement
FafEE p @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

HER2H (P2 8B %7 Jd20 2 RHREAIR I ER)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Twwva %ﬁiﬁﬁ(%:@EﬁMm\§$¢M%) LEERF A
FW? N ML% 14 ‘:,-‘*_553;_ °

Document Review 50%
o t%E 50%
Interview 50%

W 3 50%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
Mr), > ,4%;(,_}_,;,:? VR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
YR A PR F AR

Dr. Chia-Hui Wang 3 i# £ & ¥

E-mail: wangch@tmu.edu.tw

Telephone: +886- 2-2736-1661, ext. 6327
Web: http://son.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-22-


mailto:wangch@tmu.edu.tw
http://son.tmu.edu.tw/

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

s

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

FER o

Master Program in School of Public Health

SEELF AL

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEEM > 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment
LA FIGE A

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least two years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.
TN 4 sk o 4oTOEFLSIELTSE Hois 0 N2 i 4 Blsk a4 » &% A m
FARPELINKTAEN L 2ZFP

2. Statement of purpose
AR

3. Resume and personal statement
FafEE p @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

HER2H (P2 8B %7 Jd20 2 RHREAIR I ER)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Twvae %ﬁ*ﬁe(%:meemm\§$¢M%) 2
FW? N ML% 14 ‘:,-‘*_553;_ °

Document Review 100%
5 2i2% 3% 100%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
Mr), > ,4%;(,_}_,;,:? VR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
R TN

Dr. Kun-Yang Chuang #x3 X% fF
E-mail: adinma@tmu.edu.tw

Telephone: +886- 2-2736-1661, ext. 6522
Web: http://ph.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
e f _.1;3";1;]‘_1

-23-


mailto:adinma@tmu.edu.tw
http://ph.tmu.edu.tw/

Master Program in Graduate Institute of Injury Prevention and Control

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
INE = T

Notes

=

Contact Person

24o2n 7
ENT A

Degree Conferred

I

FIVIFF L RLA

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)

B AEP ~ & (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

FNEY G4 PSS 4oTOEFLSIELTSR H 8 552 i 4 plz S » % An

FARREL I RT e B2 HEP
2. Statement of purpose
CE Rt
3. Resume and personal statement
R P @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.
HWER23 (P22 m2 b7 A2 A RHEAIRIERY)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
TwWMve %ﬁiﬁﬁ(%:@EﬁMm~§$¢M%) LEERF A

he CHPERAL G HEE

Document Review 40%
o t%E 40%
Interview 60%

W 3 60%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
"Lr), > H*K,T_g:v ¢ 2 A

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
¢ R ] R

Dr. Cheng-Yi Chen [# ifrs & FF

E-mail: chenyic@tmu.edu.tw

Telephone: +886- 2-2736-1661, ext. 6577
Web: http://ipc.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-24 -


mailto:chenyic@tmu.edu.tw
http://ipc.tmu.edu.tw/

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

s

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

FER o

Master Program in Global Health and Development

2RELTEFREALE TR

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEEM > 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment
BB ?ﬁ&.ﬁéﬁ%j\

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country or at least 3 years work experience in an English-speaking work setting

may provide attendance records or related document as proof of English proficiency.
TN E 2 A RSk > doTOEFL~ IELTSV H 8 1 5V~ v 4

F%,:l?‘:]'idq-;» k?{ﬂ‘l‘-&'l"’\‘%l__ﬁ'?ll?&i’ﬁ EL
2. Statement of purpose

SRR
3. Resume and personal statement

R P @

4. Two recommendation letters in English submitted via online application system by two

independent referrers.
HER2H (AUEER d20 2 RHRAEFEAIRIEY)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,

GMAT Chinese proficiency test, etc.), professional Iicenses publications or awards.
His pfes = 2 qu%‘f A ¥ T (4 GRE~GMAT >~ #FE 2 Pl ) ~ B X HR - ¥ 4

e EFERAL G HEE

Document Review 100%
5 2i2% 3% 100%

1. All submitted documents should be in English.
S A E R
2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
¢ R ] R
Dr.JeanTsai ¥8% & X f#
E-mail: jeanfijtsai@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2-6638-2736, ext. 1282
Web: http://global.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-25-

ﬂ%*ﬁ:f%iﬁ


mailto:jeanfjtsai@tmu.edu.tw
http://global.tmu.edu.tw/

Master Program in School of Medical Laboratory Science and Biotechnology

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
INE = T

Notes

=

Contact Person

24o2n 7
ENT A

Degree Conferred

I

FEMBELFHE AL

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)

B AEP ~ & (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

FNEY G4 PSS 4oTOEFLSIELTSR H 8 552 i 4 plz S » % An

FARREL I RT e B2 HEP
2. Statement of purpose
CE Rt
3. Resume and personal statement
R P @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.
HWER23 (P22 m2 b7 A2 A RHEAIRIERY)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
TwWMve %ﬁ*ﬁa(%:@eemm~§$em%) LEERF A

he CHPERAL G HEE

Document Review 50%
o t%E 50%
Interview 50%

W 3 50%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
"Lr), > H*K,T_g:v ¢ 2 A

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
¢ R ] R

Dr. Chao-Lien Liu %] -v &% fF

E-mail: chaolien@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2736-1661, ext. 3335
Web: http://mts.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-26 -


mailto:chaolien@tmu.edu.tw
http://mts.tmu.edu.tw/

Master Program in Graduate Institute of Biomedical Informatics

Eligibility
» B kG

Application
Documents
Required
U T

Program Specific
Requirements
T E B AR

xﬁét HoE

Evaluation Criteria
PN g;L R

Notes

=N

Contact Person

2L 2t A
ioed U

Degree Conferred

38

Appl

Biomedical Informatics Division
gﬁfﬂﬁiﬁmﬁﬂgﬁfﬂﬁ

icants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education

(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.

Eean)

FRTLRN A RRRE S E R Y (FREREL)

Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)

RSP © & (GLRE)

Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
SR LN

Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

RS RAGHE P A

One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

TN 4 RISk o 4oTOEFLSIELTSE Hois 0 V2 i 4 Blsk a4 » &% am
FARRERLSART e E L 2P

Statement of purpose

SRR

Resume and personal statement

R P @

Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

HER2H (P2 A E YT 0 JA2EF FRELAIRIER)

Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Hidfese 20 o4 43 (4o GRE~GMAT~ £33 < Rlek) ~ & ¥£3B - 5 4
~ﬁ%§¢§ﬂw%%$o

?%Q

Document Review 40%

4 =
5 @

% h 40%

Interview 60%
W 3 60%

1.

All submitted documents should be in English or Chinese.

AR EEE AP 2R

Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.

¢ R ] LR

Dr. Hsuan-Chia Yang 1§ #F i £ 7
E-mail: lovejog@tmu.edu.tw

Telephone: +886-2-6638-2736, ext. 1507
Web: http://gimi.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-27 -


mailto:lovejog@tmu.edu.tw
http://gimi.tmu.edu.tw/

Master Program in Graduate Institute of Biomedical Informatics

Eligibility
» B kG

Application
Documents
Required
U T

Program Specific
Requirements
T E B AR

xﬁét HoE

Evaluation Criteria
PN g;L R

Notes

=N

Contact Person

2L 2t A
ioed U

Degree Conferred

38

Appl

Translational Medicine Division

FEFTAFL YL K3FFE

icants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education

(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.

Eean)

FRTLRAN A RRRE S E R Y (FRELEL)

Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)

RSP © & (GLRE)

Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
BB B Fam B4

Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

RS RAGHE P A

One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

TN 4 RSk o 4oTOEFLSIELTSE Hois 0 V2 i 4 Blsk a4 » &% o m
FARRERLSART e E L 2P

Statement of purpose

SRR

Resume and personal statement

R P @

One recommendation letter in English or Chinese submitted via online application
system by the referrer.

HECIH (P2 E 37 FIRELAIRIER)

Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Hidfese 20 o4 43 (4o GRE~GMAT~ £33 < Rlek) ~ & ¥£3B - 5 4
‘ﬁ%§ﬁ§ﬂw%§$o

?%Q

Document Review 50%

4 =
5 @

2 2% h 50%

Interview 50%
W 3 50%

1.

All submitted documents should be in English or Chinese.

AR EEE AP 2R

Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.

¢ R ] LR

Dr. Hao-Ching Wang % &% 3 % f¥
E-mail: wanghc@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2-2697-2035, ext. 104
Web: http://pts.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-28 -
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Master Program in Graduate Institute of Cancer Biology and Drug Discovery

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

i

Contact Person

e
Foved b U

Degree Conferred

38

BRI S EAFFEFF T TRALI

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEFEP ~ 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment
BB ?@_’e‘.ﬁéﬁ%j\

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

TN 4 RSk o 4oTOEFLSIELTSE H s 0 V2 i 4 Blsk a4 » &% o
Fg,JWN&L k;?(ﬂg_»_&uk7 F_pq

2. Statement of purpose
EE R

3. Resume and personal statement
FafEE p @

4. PowerPoint file about Research plan.

BT

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT Chinese proficiency test, etc.), professional Iicenses publications or awards.
Hiffe e 2 'Zir%‘f P4 T (40 D GRE~GMAT ~ &35~ Rls ) ~ B ¥R ~ % 4

he CHRFERAL G HEE

Interview (100%)
% 3# (100%)

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
"Lr), > H*K,T_g:v ¢ ?Fi-ﬂ\
2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
YR A PR F AR
3. Interview should include 7-minute research proposal.
FETELTOBE T R

Dr. Chih-Yang Wang % 4737 % {7
E-mail: chihyang@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2-2697-2035 ext. 113
Web: http://crdd.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL

-29-
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Master Program in Graduate Institute of Mind, Brain and Consciousness

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng Afe

Program Specific
Requirements
T E - B e

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
rEER S N

Notes

i

.uég‘igg&.gﬂ“‘,};lﬁpi un,-gﬁ'_l FT

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEEM > 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least two years of formal education or work
experience in an English-speaking country may provide attendance records as proof of
English proficiency.

BNE A RSk o 4oTOEFL S IELTSE H s p v~ it 4 plsk 34 » &% &
‘Fp,i‘ Rpdex iRy &1 it 202 3%P

2. Statement of purpose
#3v3%

3. Resume and personal statement
feEE B8

4. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.

B e i Jgre‘f A ¥T (- GRE~GMAT -~ #E 2 Pl ) ~ B X HR - ¥ 4
ECR m% His XX o

Document review (100%)
w2 2% 4 (100%)

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
mﬁs vt xﬁjg‘e VR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
¢ A R ) AR

3. Departmental scholarship is available. Please see
http://gimbc.tmu.edu.tw/index.php?action=about&id=14 for details.
KT RS S b AR
http://gimbc.tmu.edu.tw/index.php?action=about&id=14

-30-
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Dr. Philip Tseng % #£2L-% fF
E-mail: philip@tmu.edu.tw
Telephone: + 886-6638-2736, ext. 1231

Contact Person

B Ms. Frannie Han #& & 4/ 48
PP -

E-mail: frannie@tmu.edu.tw
Telephone: + 886-6638-2736, ext. 1245

Web: http://gimbc.tmu.edu.tw

Degree Conferred Master of Science (M.S.)

wIE mEmL

-31-



mailto:philip@tmu.edu.tw
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Master Program in Graduate Institute of Humanities in Medicine

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
T E - B e

xﬁéc i—ﬁj‘;;

Evaluation Criteria
INE A T

Notes

i

Contact Person

w et I

Degree Conferred

38

FE AR g RLIT

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV 2P P Bl L5254 (ZREEEE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEEM > 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education or work
experience in an English-speaking country may provide attendance records as proof of
English proficiency.

TN E a4 RS > 4oTOEFL ~ IELTSsV H & ¢
FFARREL TN KT A Fe 22 ”3ﬂ9

2. Statement of purpose
#3374

3. Resume and personal statement
hEEEp @

4. One recommendation letter in English or Chinese submitted via online application
system by the referrer.

EGIH (P2 m2 37 FdiEAIRIER)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
H g,;m,e @, arg 4¥% (4o GRE~GMAT -~ 32 plsk) ~ L ¥z, % 4
SR } Hip ¥BE

P

b e e
}\—ﬂ%—?ﬂb

K S

Document review (100%)
2% 2 2% 4(100%)

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
"Lr), > H*K,T_g:v ¢ 2 A

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
L EXN

Dr. Malissa Kay Shaw # 3% §"=& {7

E-mail: malissa.shaw@tmu.edu.tw

Telephone: +886-2-2736-1661, ext. 8612

Web: http://medhuman.tmu.edu.tw/index_en.php

Master of Arts
~ 8|t

-32-
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Master Program in Graduate Institute of Health and Biotechnology Law

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng Af‘

Program Specific
Requirements
T E - B e

xﬁét HoE

Evaluation Criteria

% -T—[—"" '\4

Notes

i

Contact Person

FF' Fg

PR T F PR R ] AL

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.

KTV 2 WP Bk L0234 (ZREZX2 ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
B AEP ~ & (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least two years of formal education or work
experience in an English-speaking country may provide attendance records as proof of
English proficiency.

T E NSRS &rTOEFL
B ARARELD N RT &

2. Supporting materials for Chinese academic writing ability
P BSR4 BT

3. Statement of purpose
HEed

[ELTSe H i & ;83 = 5y 4

-ﬁEJ/._f > 43};]’9

EEE S Y

a1 iF=

4. Resume and personal statement
EEE P @

5. One recommendation letter in English or Chinese submitted via online application
system by the referrer.

HEFECIH (P 2B 37 FIRELAIRIER)

6. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Twﬁ%vk %ﬁiﬁa(%tﬁiﬁMM\§$¢M%) ~ B
FWQ‘M% fH X ,~5§—$°

Document review (50%)
252 2% 4(50%)
Interview (50%)

% 3 (50%)

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
Mr), > ,4%;(,_}_,;,:? VR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
YR A PR F AR

Dr. Chung-Hsi Lee % # (L% {7

E-mail: lee2013@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2-2736-1661, ext. 8627
Web: http://medlaw.tmu.edu.tw

-33-
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Degree Conferred Master of Technology Law

CSE A FLHE AL

-34-



Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
U T

Program Specific
Requirements
T E - B e

xﬁéc HoE

Evaluation Criteria
» § J:,p «\

Notes

s

Master Program in School of Health Care Administration

FRERE Ml

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.

KTV 2ZFP P BRREF FL ?}Wiij‘ (ZREZXE )

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
B AR ~ i (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
SR LN

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment
RS RAGHE P A

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

*Eéﬁ RISk N o hoTOEFL~IELTSH H fs 1 5@ 2 it 4 Rl » &% A®
F\:'H W‘Nq‘* \'?t”‘l‘&up7ﬁﬁpg

2. Statement of purpose
#E%

3. Resume and personal statement
EEE P @

4. At least one recommendation letters in English or Chinese submitted via online
application system by the referrer.

I ER (P2 REY V)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Twwva %ﬁ*%i(%:wfﬁmm‘§%¢M%)~%$ﬁ%\%%
SR %.3 Hip BEX

P

Document Review 60%

T3 E 60%

Interview 40%

B i 40%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
Mr), > ,4%;(,_}_,;,:? VR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
¢ E%‘p AR PR N

3. Students would be allowed to proceed to the interview stage after they receive at least
80 points at the document review stage.
THEXFLBOA Y H Wik R

4. The Taiwan ICDF scholarship is also available for candidates applying to this program.
For more information:
http://www.icdf.org.tw/ct.asp?xltem=12505&CtNode=30316&mp=2
Y S Y o ICDF B & o A
http://www.icdf.org.tw/ct.asp?xltem=12505&CtNode=30316&mp=2

5. To apply for the Taiwan ICDF scholarship, applicants must submit a medical examination
report which is no more than three months before the application date.
Y FPARE A REE TR E AL € (ICDF)EE ﬁ—“z AR R it f}‘* ERILN 4
@I PRk bRL
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http://www.icdf.org.tw/ct.asp?xItem=12505&CtNode=30316&mp=2
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Contact Person
BT

Dr. Hsyien-Chia Wen & 13 B4 % ¥

E-mail: hcwenn@tmu.edu.tw
Telephone: + 886-2-6638-2736, ext. 1019
Web: http://hca.tmu.edu.tw

Degree Conferred

Fo I

Master of Business Administration (M.B.A.)

PREML

-36-
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Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
T E - B e

xﬁét HoE

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

s

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

Pl

Master Program in Graduate Institute of Data Science

AR FEE L RS

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEFEP ~ 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment
BB ?@_’e‘.ﬁéﬁ%j\

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

DN E2 A4 PR > hoTOEFL~ IELTSEV H &6 B 5 & 2 iy 4 Rlok =4 » &% &8

FF’H WNE—A \‘%(ﬂ ‘I-&'ZF7’75F19
2. Statement of purpose
SRR
3. Resume and personal statement
R P @

4. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
ﬂ s ﬂzp“ﬂl:é E arg A ¥ % (4r " GRE~GMAT~ E3E 2 jplsk ) ~ & LB -~ 7 4

VIR IREAL G EHE -

Interview 100%
® 3 100%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
AL KRR

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
- EEE s E

Dr. Chun-Wei Tung @ & ¥ F
E-mail : cwtung@tmu.edu.tw
Telephone: + 886-2-6638-2736, ext. 1185

Web: http://bigdata.tmu.edu.tw

Master of Business Administration (M.B.A.)
BFIREERL
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Master Program in Graduate Institute of Biomedical Materials and Tissue Engineering

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
INE = T

Notes

i

2FHEELRL ] TARL

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEFEP ~ 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment
BB ?@_’e‘.ﬁéﬁ%j\

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

FNEY G4 PSS 4oTOEFLSIELTSR H 8 552 i 4 plz S » % An

FARTELINSRTE E N 2ZEP
2. Statement of purpose
CE Rt
3. Resume and personal statement
R P @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.
HWER23 (P22 m2 b7 A2 A RHEAIRIERY)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
B e i Jgre‘f A ¥ T (4 GRE~GMAT >~ #FE 2 Pl ) ~ B X HR - ¥ 4

he CHPERAL G HEE

Document Review 30%
o t%E 30%
Interview 70%

w3 70%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
Her' > ,J—*‘szr]-_g:@ VIR o N

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
AR Eak Nl

3. Forinterview, please prepare the slides (PowerPoint) for presentation and introduce
the research field you are interested in, the reasons for applying for our institute, and
your past laboratory research training and experience.
HORELE g fi 472538 (12 PowerPoint: 7 ) i & At g #ABFT T 2 o ~ EH
L AR Fﬂ P E L FREFATVIRE SR -

4. College/Program scholarship will be available to selected student(s).

Fla/iE - Rpgd Rt L& -

-38-



Dr. David Lundy &b - EF
Contact Person E-mail: dlundy@tmu.edu.tw

EE T Telephone: +886-2-6638-2736, ext. 1388
Web: http://gibmt.tmu.edu.tw

Degree Conferred Master of Science (M.S.)

B8 BERL

-39-
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Master Program in Graduate Institute of Nanomedicine and Medical Engineering

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng ~u}‘

Program Specific
Requirements
T E - B e

xﬁét HoE

Evaluation Criteria
»FER S R

Notes

=N

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

FER o

RS E EN: Y E L Rk

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)

B AEP ~ & (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
ﬁx r§ %‘f }:ﬁ— 9 E, _

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

TN i 4 Pk o 4oTOEFLSIELTSE Hois 0 V2 i 4 Blsk a4 » &% A m
Fg,JWN&L k:?fﬂg_»_guk7—ﬂpq
2. Statement of purpose
EE R
3. Resume and personal statement
fafEE p @

4. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
ﬁuﬁM¢ﬁ’%§4ﬁz(%:@EﬁMM~§gém%)~%%ﬁ%~%%

N % H J}_;‘ﬁg £

Document Review 30%

e it®h 30%

Interview 70%

B F 70%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
ArE o R HE R Y 2 A

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
¢ ;frﬁ AR R Nl

3. Forinterview, please prepare the slides (PowerPoint) for presentation and introduce
the research field you are interested in, the reasons for applying for our institute, and
your past laboratory research training and experience.
BRI 4R A58 (2 PowerPoint B IR ) ff & At R EABAT Y S e~ E S
ﬁ*i%@ﬂ’uﬁﬁéa%¢ﬁ SR

4. College/Program scholarship will be available to selected student(s).

B/ 8 B RS R RES BAHBEA .

Dr. Po-Kang Yang 1§ 5 & £ 7

E-mail: yangpk@tmu.edu.tw

Telephone: +886-2-6638-2736, ext. 1331
Web: http://ginme.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
18mL
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Master Program in Graduate Institute of Biomedical Optomechatronics

Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng Afe

Program Specific
Requirements
T E - B e

“ﬁ4t A, 3‘:;

Evaluation Criteria
» 5 J:,p «\

Notes

i

Contact Person

FF' Fg

Degree Conferred

38

2FLBIFE AL

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)

B AEP ~ & (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
ﬁx r§ %‘f }:ﬁ— 9 E, _

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

*Eéﬁ RISk = 0 JoTOEFL~ IELTS H fs 1 5@ = it 4 Rl » &% A®
F\:'H B 7ds< o \'?t”‘l‘&up7ﬁﬁpg
2. Statement of purpose
#EE
3. Resume and personal statement
feEE B8

4. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
Twﬁ%vk %ﬁiﬁg(%:@EﬁMM~§$¢M%) LEEHER A
ECR m% His EEZF o

P

Document Review 30%
o t%E 30%
Interview 70%

® 3F 70%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
ArE o R HE R Y 2 A

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
e AR Eak Nl

3. Forinterview, please prepare the slides (PowerPoint) for presentation and introduce
the research field you are interested in, the reasons for applying for our institute, and
your past laboratory research training and experience.
HOSEFLE G AR5 (12 PowerPoint B IR ) f & At g WARFT Y S e~ E
FFE AATRF) ) UE L FHREATVRE SR

4. College/Program scholarship will be available to selected student(s).

Fra) iR R R AR A EBE S

Dr. Yu-Cheng Hsiao # 3 = X 7

E-mail: ychsiao@tmu.edu.tw

Telephone: +886-2-6638-2736, ext. 1359
Web: http://gibome.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
18mt

-41 -
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Eligibility
» B ki

Application
Documents

Required

Program Specific
Requirements
G hTE - B e

xﬁét HoE

Evaluation Criteria
S % -T—[— = '\4

Notes

=N

Master Program in School of Nutrition and Health Sciences

TRy A E AL

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
B AEP ~ & (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

*Eéﬁ iPlBk & 4 » 4oTOEFL ~ IELTSsV H 8 ARERS Y Ay AE
F\:'H W‘Nq‘* \'?t”‘l‘&up7ﬁﬁpg

2. Statement of purpose
HEE

3. Resume and personal statement
EEp @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

BEG2H (PR RAE ST Fd2ed FREAIRIED)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
ﬂuﬁM¢ﬁ’%§4ﬁi(%:ﬂEﬁMM~§%@w%)~%%ﬁ%~%%

N S TR SR

Document Review 20%
Tt h 20%
Interview 80%

w3 80%

b e e
}\‘—ﬂ%vﬂb

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
ArE o R HE R Y 2 A

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
¢ Pfi—'ﬁ PF Z'g““ 3‘% FE? -;— ﬁﬁﬂj

3. Preferable to have English language certificate: TOEFL ITP 527 and above, TOEFL iBT 71
and above, IELTS 5.5 and above or other equivalent exams.
EF a4 ¥ TAETOEFLITP 5272 + ~ TOEFLIiBT 7112+ ~ |IELTS5.57 F & H s | &
TEEH

4. The top 8 candidates in the document review can participate in the interview.

36 BFASETBLE S Lok
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Contact Person

2

HRET

Dr. Jung-Su Chang 3k ¥ % % {7

E-mail: susanchang@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2-2736-1661, ext. 6542
Web: http://nutri.tmu.edu.tw

Degree Conferred

P I

Master of Science (M.S.)
mERL
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Eligibility
» B ki

Application
Documents
Required
¢ ng Afe

Program Specific
Requirements
FRLE- SuR-&id

“ﬁ4t Aﬂ 3‘:;

Evaluation Criteria
»FERSS

Notes

=N

Contact Person

FF’ e I

Degree Conferred

38

Graduate Institute of Metabolism and Obesity Sciences

N 38y pe ALl Ry ATRLF

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.
KTV ZWp Bk FLF 0254 (ZREEXE ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
B AEP ~ & (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED R A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.

TN 4 sk o 4oTOEFLSIELTSE Hois 0 N2 i 4 Blsk a4 » &% A m
Fg,JWN&L k:?fﬂg_»_guk7—ﬂpq

2. Statement of purpose
AR

3. Resume and personal statement
FafEE p @

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

HER2H (P2 8B %7 Jd20 2 RHREAIR I ER)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.

B e i Jgra%‘f A ¥ T (4 GRE~GMAT >~ #FE 2 Pl ) ~ B X HR - ¥ 4
FW? ~ ML% H i ‘:,-‘*_5:? o

Interview 100%

® 3& 100%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
b'ureﬁ v ERFZEe AP A

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
e A XN

3. Preferable to have English language certificate: TOEFL ITP 527 and above, TOEFL iBT 71
and above, IELTS 5.5 and above or other equivalent exams.
EIF A4 ¥ TAETOEFLITP 5274 + ~ TOEFLIiBT 7114 F ~ [ELTS5.5 +F ¢ H & | &
TEE G

Dr. Hsin-Yi Chang 3& = i X ¥

E-mail: hsinyi.chang@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2-2697-2035, ext.133
Web: http://mos.tmu.edu.tw

Master of Science (M.S.)
BERL
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Eligibility
» B ki

Application
Documents

Required

Program Specific
Requirements
T E - B e

xﬁéc HoE

Evaluation Criteria
S % -T—[— = '\

Notes

=

Contact Person

FF' Fg

Master Program in Food Safety

SERX2ALECTRE

Applicants with diploma of Bachelor degree accredited by Taiwan Ministry of Education
(MoE) or students graduating in 2021 from MoE accredited Bachelor degree programs.

KTV 2 WP Bk L0234 (ZREZX2 ).

1. Verification of nationality (e.g. photocopy of passport)
BAEEM > 2 (GER)

2. Copy of degree certificate(s) or diploma of the highest level of academic attainment
LR ERED A

3. Copy of official transcripts (list of grades and courses) of the highest level of academic
attainment

FBEFIFEYA

1. One copy of proof of English proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other official test
results. Applicants who have had at least four years of formal education in an English-
speaking country may provide attendance records as proof of English proficiency.
ENE2 S RS > 4oTOEFL S IELTSE H @8 5V~ au 4 Pl 4 - 4 8 A
F§H @Y?i&x kﬁfﬂ E_&uzk 7fﬂm

2. Statement of purpose
#3374

3. Resume and personal statement
fEE B8

4. Two recommendation letters in English or Chinese submitted via online application
system by two independent referrers.

BER2H (PR RAE2H7 o Fd2rd FREAIRIED)

5. Supporting materials are optional and may include academic examination scores (GRE,
GMAT, Chinese proficiency test, etc.), professional licenses, publications or awards.
ﬁuﬁM¢ﬁ’%§4ﬁz(%:ﬁiﬁmm~§géM$)~%%ﬁ%~%%

S TR SR

Document review 30%
2 q 2 i2% 4 30%
Interview 70%

B3R 70%

1. All submitted documents should be in English or Chinese.
hﬁﬁ > ﬁfﬁﬂTﬂ‘Q'&ﬂ 2 A

2. Applicants must carefully read all relevant information provided in 2021 admission
guidelines.
R AR

3. Preferable to have English language certificate: TOEFL ITP 527 and above, TOEFL iBT 71
and above, IELTS 5.5 and above or other equivalent exams.
EF a4 ¥ TAETOEFLITP 5272 + ~ TOEFLIiBT 7112+ ~ |IELTS5.57 F & H s | &

TEAR

Dr. Yung-Kun Chuang 3t 3 % f#
E-mail: ykchuang@tmu.edu.tw
Telephone: +886-2-2697-2035, ext.6585
Web: http://foodsafety.tmu.edu.tw
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Degree Conferred Master of Science (M.S.)

Feau i S WERL
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APPENDIX I
Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan by

Taiwan Ministry of Education

IR THAmEgs S Sl

Article 1

These Regulations are formulated in accordance with the provisions of Article 25, Paragraph 3 of
the University Act, Article 32, Paragraph 1 of the Junior College Act, Article 41, Paragraph 1 of the
Senior High School Education Act, and Article 6, Paragraph 3 of the Primary and Junior High School
Act.

AYEERAEEZS LT EY 2R
- EER-BEFART Y f%iiﬁ#&i@fii °

Article 2

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and
who does not have overseas Chinese student status at the time of their application is permitted to
apply for admission to an educational institution, in accordance with these Regulations.

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate
past has resided overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for
admission to an educational institution, in accordance with these Regulations. However, a person
who plans to apply to study in a university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine
must have resided overseas continuously for at least eight years.

1. A person who at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have never
had household registration in Taiwan.

2. A person who before the time of their application also held dual R.0.C. nationality but no longer
does at the time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality with the
approval of the Ministry of the Interior on a date at least eight full years before making their
application.

3. The persons referred to in the preceding two subparagraphs must have never previously
undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student nor have accepted a placement by
the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the current academic year

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in
Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never
had household registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the
preceding two paragraphs if the competent education administrative authority gives approval.

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the
starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland
Area, Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an
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international student has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar
year. When calculating the number of consecutive years spent overseas, if the initial or final year
of the period is not a complete calendar year, any time spent in Taiwan in the initial or final year
must not exceed 120 days. However, time that a person has spent in Taiwan is not subject to this
restriction and it is not counted when calculating how long they were in Taiwan in a particular year
if the person has documentary proof that they:

1. Attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs
Council or a technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

2. spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese
language center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to
recruit students overseas;

3. spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

4. spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan
to undertake with the approval of the designated central competent authority;

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C.
nationality before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may
apply for admission as an international student in accordance with the provisions in place before
the amendment and is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2.
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Article 3

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or
Macao, who has never had household registration in Taiwan, and who at the time of their
application has resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six
years may apply for admission in accordance with the provisions of these Regulations. However, a
person who plans to apply to study in a university department of medicine, dentistry, or Chinese
medicine must have resided overseas continuously for at least eight years.

The term “resided [ ...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not
spend more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction
does not apply if a person can present documentary proof that any of the circumstances listed in
Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in
Taiwan in the ways listed is not counted when calculating the period of continuous residence
referred to in the previous paragraph.

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have
never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided
overseas continuously for at least six years may apply for admission to an educational institution,
in accordance with the provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to
study in a university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided
overseas continuously for at least eight years.

The term “resided [ ...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not
spend more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction
does not apply if a person can present documentary proof that any of the circumstances listed in
Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in
Taiwan in the ways listed is not counted when calculating the period that they resided
continuously overseas referred to in the previous paragraph.

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be
calculated using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the
period.

The definition of “overseas” given in Paragraph 5 of the previous article also applies, mutatis
mutandis, to Paragraphs 1 to 4.

¥ 3 if

Pkt

”@@%’%gé%ﬁﬁﬁkk%??ﬁ’figﬁiﬁﬁ5%’@%‘%é%~ﬁﬁﬁ
ARAR GRS E D F o P RAPREAL S LRRACAEFE I FAY P Y
G BB RFERG AEND o

&

/

-50-



44

o fe AW IE R

?)

I %
PR HRE o A E O~

ﬁﬁ%ﬁ@ﬁ%?’%ﬁgﬁiﬁm%?wﬁ FiAM-F =
- AL FE AR - D RARMER Y F o 2 U AR R

FRAFETHEFE o

jm

HEABER NS AAMRAL AR LLRG AR ARRT A E LR
RAPRERRY G E e BRH T FE T PR FE A R BT EU B

b oo

#2

IR R T o dpFE AR BTHE > £ AE- P = E% T IR
- AL FEARAAIEA - D AARMEN Y E Y 2 SN A RPN BT A

[N
A ETHRE -
-2 %55‘ &\A&"Hﬁ”gggw%ﬂrBM('g“B P p) SEp
TR . B3 i%Iﬁ”TLﬂ% b R F IR R T B o
Article 4

An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance
with the provisions of the two previous articles is limited to only applying once [English note: a
person may apply to more than one educational institution, but if one of these applications is
successful and they then study in Taiwan, they cannot subsequently apply to study at another
educational institution for a course at that level]. After completing the course of study at the
educational institution to which they applied, unless the student is applying for admission to a
program for a master’s degree or a higher degree, which may be handled by each university in
accordance with its regulations, if the students wants to continue studying in Taiwan, their
application shall be handled in the same manner as the admission procedures for domestic
students.

B A R o iR Lj‘iﬂ}‘éﬁ"l",’\ém°%&*é"€ /i}%%*‘%ﬁf"’“fﬁ
Jle[F%%i’Hx;._]}: %‘%iﬁﬂ’]"’-eréé—é‘l’_ij]v}ﬁj,‘F')x?”‘\fﬁ_bb"»t\.mll\—ﬂ;;?
A Ak e

Article 5

In principle, the actual number of places available for international students to be admitted to
universities and two-year programs at junior colleges (hereunder referred to as “universities and
tertiary colleges”) is limited to an additional ten percent above the institution’s admission quota
approved for that academic year by the Ministry of Education, and that number shall be
incorporated into the total admission quota and reported to the Ministry of Education for
approval. A university or junior college applying to recruit more than an additional ten percent
shall submit a report of the planned increment (including associated quality control strategy and
supportive measures) to the Ministry of Education for approval. Degree programs offered by
collaborating domestic and foreign universities that have been approved on a case by case basis
by the Ministry of Education are not subject to this restriction.

The actual number of international students that may be admitted to a five-year program at a
junior college, or to a senior secondary school, junior high school, or an elementary school is
limited up to an additional ten percent above the institution’s admission quota for that academic
year that was approved by the competent education administrative authority, and that number
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shall be included in the total number of students admitted for that academic year and be reported
to the competent education administrative authority for approval.

Universities and tertiary colleges may admit international students to take up places at their
institution available to local students within the approved admission quota for that academic year
which remain vacant.

The admission quotas referred to in Paragraph 1 and Paragraph 2 do not include international
students who are not officially registered as a current student.
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Article 6

A university or tertiary college that recruits and admits international students shall formulate its
own admission regulations and make these public after they have been approved by the Ministry
of Education, and formulate a set of international student admission guidelines that outline details
of the degree programs that admit international students, the length of time in which each
program must be completed, admission quotas, admission eligibility requirements, reviewing and
screening methods, and any other related regulations.

SRR AR L BRI ARLS AR AP AR 0§ TR IR0
FAlRA N BEE R Y T R S R MR

Article 7

International students applying for admission to a university or tertiary college shall submit the
following documents and apply directly to the university or college during its designated
application period, and applicants who pass the review or screening process will be issued an
admission notice:

1. An enrollment application form

2. Academic credentials:
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(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials
for Mainland Area.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational
Qualifications from Hong Kong and Macao.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business
people in the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an
educational institution of the same level in Taiwan.

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall
be handled in accordance with the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education. However,
academic credentials issued by a campus or branch that a foreign educational institution has
established in the Mainland Area by a foreign educational institution shall be notarized by a notary
public there and authenticated by an agency established or designated by the Executive Yuan, or
by a private organization commissioned by the Executive Yuan.

3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan, or proof of
having a full scholarship or grant provided by a government, university, college, or private
organization.

4. Other documents required by the educational institution being applied to.

When an educational institution reviews an international student’s admission application, if any of
the documents specified in Subparagraphs 2 and 4 of the preceding paragraph have not been
authenticated by an overseas mission, or by an agency established or designated by the Executive
Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan, and the educational
institution has any doubts about them, it may request authentication by an overseas agency If
documents that have already been authenticated raise any doubts, the educational institution
may request examination of the documents.
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Article 7-1

An international student who submits any certificate or document as part of their application for
admission to an educational institution that is found to be forged, fabricated, or that has been
altered in some way shall have their enroliment eligibility revoked. If the student has already
registered and begun classes, their registration as a current student shall be cancelled and they
will not be awarded any certification whatsoever regarding their related academic undertakings. If
any such circumstances are first discovered after a student has already graduated, the educational
institution shall revoke the former student’s eligibility to graduate and shall require any degree
already awarded to be returned and shall rescind it.

5 7-1 i%

NREATHBEM 2 G R B R EERFE Rt BB T 5 © )\%f.:!z ,
ficsd 2 H ?f;;% s B AR RANES 'E’#Bf'&g?jii’f—“ﬁlq : ﬁrgiwﬁr’}‘ﬂ* X ?%&?f{ﬁ H ii = ’]”é-,_
FI‘&’; ?}f;'f'—’}sé-

Article 8

An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in Taiwan and
is applying to be admitted to do a master’s degree program or a higher degree may submit copies
of their graduation certificate from a university or tertiary college in Taiwan and transcripts for
each year of their studies and apply in accordance with the provisions of Article 7 and is not
subject to the provisions of Article 7, Paragraph 1, Item 2.

An international student who has graduated from a private elementary or secondary school for
international residents in Taiwan, or from a bilingual division (program) affiliated to a domestic
senior secondary school, or from a program teaching a foreign curriculum that is offered by a
division of a domestic private elementary school, junior high school or senior secondary school
may submit copies of their graduation certificate and transcripts for each year and apply for
admission in accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of
Article 4, or of Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 2.
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Article 9

A university or tertiary college that admits international students shall promptly register details of
the following into the international student data management information system designated by
the Ministry of Education: the international students admitted and registered, any transfer,
deferral or abandonment of studies, and any change to or loss of student status.
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Article 10

An international student is not permitted to apply to study any recurrent or continuing education
bachelor’s degree program or in-service master’s degree program, or any other program which is
only taught in the evening or during vacations, at a university or tertiary college in Taiwan.
However, an international student who already has legitimate resident status or who is
undertaking a program approved on a case by case basis by the Ministry of Education is not
subject to this restriction.

AR G AR SRR PRL T L BB LS AL AR IR i
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Article 11

An international student who reports to register at a university or tertiary college, a five-year
program at a junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary
school before it is already one-third of the way into the first semester of the current academic
year shall be registered for the first semester. If it is already more than one-third of the way into
the first semester, the international student shall register for the second semester or the next
academic year. However, this restriction does not apply if each competent education
administrative authority has some provision that overrides it.
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Article 12

An international student who with Ministry of Education approval is undertaking an internship
after graduating from a university in Taiwan may have their international student status extended
for up to one year after their graduation.
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An international student who has been permitted to undertake initial household registration,
resident registration, naturalization, or restoration of R.0O.C. nationality procedures during the
course of their studies in Taiwan will forfeit their international student status and shall be
dismissed by their educational institution.

An international student who is dismissed from a university or tertiary college after admission as a
result of unsatisfactory conduct, or poor academic performance, or a conviction in criminal case
proceedings is not permitted to re-apply for admission to an educational institution under these
Regulations.

Each university or tertiary college shall formulate its own regulations regarding transfers of
international students, incorporate these into its admission regulations, and submit these to the
Ministry of Education for approval. However, an international student who has been dismissed by
the educational institution that admitted the student as a result of unsatisfactory conduct or of a
conviction in criminal case proceedings is not permitted to transfer to another university or
tertiary college.
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Article 13

A university or tertiary college may sign an education cooperation agreement with a foreign
educational institution and recruit and admit international exchange students, provided that this
does not affect normal teaching. A university or tertiary college may also apply, mutatis mutandis,
its own international student admission regulations to accept suitable international students as

non-degree students.

With approval from each competent education administrative authority, senior secondary schools,
junior high schools, and elementary schools may recruit international students for short-term
periods of study in Taiwan of one year or less.
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Article 14

Educational institutions at all levels that establish programs exclusively for international students
as part of an international academic cooperation program or to meet some other special need
shall do so in accordance with the regulations governing overall scale of and resources for
development of an educational institution at their level, and the competent education
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administrative authority will forward details of such programs for appraisal and approval by the
Ministry of Education.
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Article 15

In order to provide incentive awards for outstanding international students who are studying at
universities and tertiary colleges in Taiwan, the Ministry of Education may set up international
student scholarships or may subsidize universities and tertiary colleges to do so.

To encourage international students to come and study in Taiwan, universities and tertiary
colleges may allocate funds to set up scholarships or financial study assistance to international
students.

44
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Article 16

Universities and tertiary colleges shall designate units or personnel to be responsible for handling
international student admission applications, counselling, and liaison matters. These units or
personnel shall also boost the arrangement of homestay accommodation for international
students, and of assistance for them to learn Mandarin Chinese and about Taiwan culture in order
to better enhance their understanding of Taiwan.

At different times each academic year, universities and tertiary colleges shall organize counselling
activities for international students or accelerate campus internationalization, to help to foster
exchanges and interactions between local students and international students.

% 16 £

SRR AR FE S R A FARRARE LR o R MR T ekt
POGFEE HEIRELEYAME 2 L5 uHR I R HARL O 3

CRRRENEFRERT AYRIHIRF LW EEE S RS RFIFR > A ARF L e
BE 22 Id2 o

Article 17

A five-year program at a junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an
elementary school that admits international students shall, apart from complying with the
provisions of Article 20 when handling applications from international students who have
legitimate resident status in Taiwan, prepare an international student recruitment plan and submit
the plan to the competent education administrative authority for approval no later than
November 30 each year, before recruitment may begin. The competent education administrative
authorities at the municipality, county, and city levels shall submit their approved lists of the
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approved quotas for each educational institution in their jurisdiction to the Ministry of Education
no later than December 31 each year for future reference.

The plan referred to in the preceding paragraph shall include the establishment of a dedicated unit
responsible for international students, planning to increase Chinese language and culture courses,
and measures for arranging accommodation for international students.

When necessary, the categories of countries and quotas for the admission of international
students referred to in Paragraph 1 may be stipulated by the Ministry of Education in consultation
with the Ministry of the Interior, and the Ministry of Foreign Affairs.
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Article 18

Unless otherwise specified in Article 20, an international student applying for admission to a five-
year program at a junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an
elementary school shall directly apply to the junior college or school during its designated
admission period and submit the following documents. If an applicant passes the review or
screening process, the junior college or school will issue an admission notice.

1. An enrollment application form.
2. Academic credentials:

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials
for Mainland Area.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational
Qualifications from Hong Kong and Macao.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business
people in the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an
educational institution of the same level in Taiwan.

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall
be handled in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education
regulations governing the assessment and recognition of international students’ academic
credentials and records. Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign
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educational institution which it has established in the Mainland Area shall be notarized by a notary
public office there and authenticated by an authority established or designated by the Executive
Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.

3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan.
4. Documentary evidence of the eligibility of a guardian in Taiwan.

5. A power of attorney from the student’s parents or other legal representative, which has been
authenticated by an overseas mission, appointing the guardian in Taiwan.

6. A letter of agreement from the guardian in Taiwan which has been notarized by a notary public
in Taiwan.

7. Any other documents required by the school, college, or university.

The academic credentials stipulated in Subparagraph 2 of the preceding paragraph are not
required to be submitted for an application to be admitted for the first semester of the first grade
of elementary school.

Adult international students are not required to submit the documents stipulated in Paragraph 1,
Subparagraphs 4 to 6.

When a junior college, or school is reviewing an international student’s admission application, if
any of the documents specified in Paragraph 1, Subparagraphs 2, 3, and 7 have not been
authenticated by an overseas mission, or by an agency established or designated by the Executive
Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan, and the junior college or
school has any doubts about them, it may request authentication by an overseas agency. If
documents that have already been authenticated raise any doubts, the junior college or school
may request examination of the documents.

e';'é_)\gﬁ_g?ftgﬁﬁf’ 3B B

SEnT gL A
LI TR > T A i Lt

+ = =3
b ke +%£éﬁ$€;ﬁ i g g
LA
NE- ;AR
(=) ~H¥ RER ik~ P BT FHFRIEE R -
(Z) A2 2MER &4 BEMT kA2 bz ey -

(Z) B ¥ R8F:

LA A ERE AP FLAFTERLEFERARP &8 REF o
27:5'47WP“&§ﬁ @K*WWf?ﬁﬁ&miﬁ%%iﬁﬁoﬁﬁéﬁﬁ**
EE R 2RSS AR R OHEASE S TEARRR S My R BN L

3\ FE'I& [,ﬁ]’gg;%\aﬁ_ °

ERNR S Eiﬁ*‘uﬁi%* A

-59.-



]

LETEATHRED &

’

EEA SR A R

)
’

AV = I N L -
_.‘:4_5\' R oA 22 L‘Lii @E A

’

N i LT TR T

=)

e RS R R R e S s AR LR AR

v ido RS e 7%\33—%‘ DR Kt e

SRFPCPRE A L 0 HY G | - NS B B2 B RS HAES B
w2 é%i7%ﬁﬁ F~?W@%$ﬁvvﬁﬂijﬁiﬁ’ﬁit$&:—$$$%
& @R A G

Article 19

The guardian in Taiwan referred to in the preceding article shall be an R.O.C. citizen who has

household registration in Taiwan and shall submit a Police Criminal Record Certificate, and an
income tax inventory for the most recent year checked and issued by a taxation organization

itemizing personal taxable income from all sources of at least TWD 900,000.

A person who satisfies the requirements prescribed in the preceding paragraph may serve as the
guardian in Taiwan of only one international student. However, a school principal, or the chair of
the board of directors of an incorporated school or a board member may act as the guardian in
Taiwan of up to five international students.
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Article 20

An international student who has legitimate resident status in Taiwan and is applying to study a
five-year program at a junior college, or at a senior secondary school, junior high school, or an
elementary school shall submit the following documents and apply directly to the junior college or
school, and report to register there if their application is approved:

1. An enrollment application form;
2. A photocopy of a legitimate resident permit;
3. Academic credentials:

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials
for Mainland Area.
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(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational
Qualifications from Hong Kong and Macao.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business
people in the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an
educational institution of the same level in Taiwan.

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall
be handled in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education
regulations governing the assessment and recognition of international students’ academic
credentials and records. Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign
educational institution which it has established in the Mainland Area shall be notarized by a notary
public office there and authenticated by an authority established or designated by the Executive
Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.

The academic credentials stipulated in Subparagraph 3 of the preceding paragraph are not
required for an application for admission to the first semester of first grade at an elementary
school.

When a junior college, or school is reviewing an international student’s admission application, if
any of the documents specified in Paragraph 1, Subparagraph 3 have not been authenticated by
an overseas mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a
private organization commissioned by the Executive Yuan, and the junior college or school has any
doubts about them, it may request authentication by an overseas agency. If documents that have
already been authenticated raise any doubts, the junior college or school may request
examination of the documents.

After the admission of the international students referred to in Paragraph 1, a senior secondary
school, junior high school, or an elementary school shall submit a list of their details to the
competent education administrative authority for future reference.

If a senior secondary school, junior high school, or an elementary school cannot admit the
international student referred to in Paragraph 1 applying to study there because the school has
already filled its admission quota, the student may apply to the competent education
administrative authority for a transfer to be admitted to a school that has a vacancy.

A senior secondary school, junior high school, or an elementary school may assign the
international student referred to in Paragraph 1 applying to study there to an appropriate grade
level or give them a ‘provisional’ admission status, based on their results during the screening
process. This ‘provisional’ status is valid for up to one year, and their student registration shall be
confirmed if they pass the examinations.
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Article 20-1

If a chaotic war situation, major disaster, or major epidemic occurs in the country of an
international student, and educational institutions in the region become unable to operate
normally as a result, that student’s admission to senior secondary school or junior college may be
given special consideration on a case by case basis, if details of those circumstances have been
assessed and submitted by an R.O.C. overseas mission or by the embassy, consular office or
authorized representative office of the student’s country in Taiwan, and then confirmed by the
Ministry of Education in conjunction with the Ministry of Foreign Affairs, and the National
Immigration Agency of the Ministry of the Interior.

In principle, the additional student admission quota referred to in the previous paragraph for
students given special consideration on a case by case basis shall be one percent of the total
student recruitment quota approved for that school or junior college.
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Article 21
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The tuition related fees that international students in Taiwan shall pay are determined as
stipulated below:

1. Students who have been admitted to study in Taiwan in accordance with the provisions of the
previous two articles, or who have received a MOFA Taiwan Scholarship following
recommendation by an overseas mission, or who have the status of permanent residents in
Taiwan shall pay tuition and other fees in accordance with the standard fees that their educational
institution applies to domestic students.

2. Students admitted to an educational institution in Taiwan in accordance with an education
cooperation agreement shall pay their tuition and other fees as specified in the agreement.

3. If an international student is not covered by the provisions of either of the preceding two
subparagraphs, an educational institution may charge the student based on the standard tuition
and other fees for international students that it has determined, and these are not permitted to
be lower than the fees levied by other private educational institutions at the same level.

A student who was admitted to an educational institution in Taiwan before the date of effect of
the February 1, 2011 amendment to these Regulations shall pay tuition and other for this stage of
education fees in accordance with the pre-amendment provisions.
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Article 22

When a new international student registers, they shall submit proof of being covered by a medical
and injury insurance policy which is valid for at least six months from the date that they entered
Taiwan. Current students shall present documentary proof that they have joined Taiwan’s National
Health Insurance Plan.

If the proof of insurance referred to in the previous paragraph was issued in a foreign country it
shall be authenticated by an overseas mission.
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Article 23

If an investigation verifies that an international student has violated the provisions of the
Employment Services Act, their educational institution, or the appropriate competent authority
shall immediately handle the matter in accordance with the regulations.
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Article 24

If an international student defers or abandons their studies, or if there is any change to or loss of
their student status, their educational institution shall notify the Bureau of Consular Affairs of the
Ministry of the Foreign Affairs, the service center(s) of the National Immigration Agency of the
Ministry of the Interior where their educational institution is located, and send copies of these
notifications to the Ministry of Education.
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Article 25

If it is considered necessary, the competent education administration authority may visit
educational institutions that admit international students. Any institution found in violation of the
provisions of these Regulations shall be dealt with in accordance with the provisions of the
applicable laws and regulations.

If an educational institution is not acting in accordance with the provisions of Article 23,
depending on the circumstances, the appropriate competent education administration authority
may also adjust the international student enrollment quotas for that educational institution.

LT AR LT R B 2 L B RPEE L B R APER AR
L i 7
e

ri%%@‘ﬁ P R ERY FRBH T FAREUAFRCIRE S ¢

NS

I

Article 26

The provisions of Article 7, Paragraph 4, Subparagraphs 1, 3, and 4, and of Articles 9, 15, 16, 22,
and 24 also apply, mutatis mutandis, to the application procedures, scholarships and subsidies,
supervision and guidance, absences from one quarter or more of the total scheduled class hours of
a semester, and the reporting of changes to or loss of student status for international students
who come to Taiwan to study Mandarin at a Chinese Language Centers affiliated with a university
or tertiary college in Taiwan.
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Article 27

The format of the forms referred to in Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 1; in Article 18,
Paragraph 1, Subparagraph 1; and in Article 20, Paragraph 1, Subparagraph 1 shall be determined
by each educational institution. The format of the forms referred to in Article 18, Paragraph 1,
Subparagraphs 5 and 6 shall be prescribed by the Ministry of Education.
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Article 28

These Regulations shall take effect on August 1, 2012.

The amendments to these Regulations shall take effect on the date of promulgation, with the
exception of the amendments promulgated on December 24, 2012 which shall take effect on
January 1, 2013, and the amendments promulgated on August 23, 2013 which shall take effect on
September 1, 2013.
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